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Conep:xanue

1. IlepedeHp IUIAaHUPYEMBIX PE3yJbTATOB OOYYEHHS 110 AUCLUILIMHE (MOZIYIIO), COOTHECEHHBIX C IUIAHUPYEMBIMHU
pesynsratamu ocsoerust OITOIT BO

2. Mecro pucuumnuHsl (Moayns) B crpykrype OITOII BO

3. O0beM AWCIUIUTMHBI (MOZYNSA) B 3a4CTHBIX CIWHHUIIAX C YKa3aHHEM KOJIUYECTBA YAacOB, BBIICIICHHBIX Ha
KOHTAaKTHYIO pa0oTy 0oOydYaromuxcs ¢ mpernojaBareieM (MO BUIAM YYeOHBIX 3aHATHI) U HA CAMOCTOSTEIbHYIO padoTy
oOyJaromuxcs

4. ConepxaHnue TUCHHIUIMHBEI (MOMYIS), CTPYKTYpHUPOBaHHOE MO TeMaM (paszeliaM) ¢ yKa3aHHeM OTBEISCHHOTO Ha
HHUX KOJMYECTBA aKaJleMUUECKUX YacOB M BHJOB YUeOHBIX 3aHATHH

4.1. CTpyKTypa 1 TEeMaTHYCCKUH IJIaH KOHTAKTHOW U CAMOCTOSITEILHOM Pa0OTHI MO AUCIUILTHHE (MOIYITIO)

4.2. ComeprkaHue OUCIUTUTNHBI (MOIYIIS)

5. IlepedeHp y4eOHO-METOIMYECKOTO OOECIIEUCHHUS I CAMOCTOSTEIBHON paboThl 00ydJaromuXxcs MO IUCIHUILIINHE
(Momym0)

6. ®OH/T OLICHOYHBIX CPEJICTB IO AUCIUILTHHE (MOIYIIIO)

7. llepeuenb nutepaTypsl, HEOOXOAMMON IS OCBOCHHS AUCIIATUTUHEI (MOIYJIs)

8. IlepeueHsb pecypcoB HH(POPMAIMOHHO-TEICKOMMYHUKAIMOHHOW ceTH "MHTepHET", HEOOXOIUMBIX ISl OCBOCHUS
JUCHIUTUTAHBI (MOTYIIN)

9. Meronuueckue ykazaHus UIg 00y4Jaromuxcs 0 OCBOCHUIO JUCHUIUTUHBI (MOIYIA)

10. TlepeveHp MHGOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH, HCIIOIB3YEMBbIX TIPH OCYILIECTBICHHH 00Pa30BaTENLHOIO Mpolecca 1o
JMCUUIUIAHE (MOJYJT0), BKJIIOYAsl MEPeYeHb MPOrPaMMHOT0 oOecrieueH s U MHPOPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM (TIpH
HEO0OXOTUMOCTH)

11. Onucanue MatepuanbHO-TEXHUYECKOM 0a3bl, HEOOXOAMMOM I OCYIIECTBICHHUS 00pa30BaTeIbLHOrO Mpoiecca Mo
JUCHUTUTAHE (MOITYJIIO)

12. CpencTBa aganTtaiuu NperoaaBaHus JUCIUIUTAHBI (MOIYJIsL) K MOTPEOHOCTAM 00yUArOIUXCsl MHBAIUIOB U JIHII C
OTpaHUYECHHBIMH BO3MOXXHOCTSMU 3[IOPOBBS

13. Ilpunoxenue Nel. @OHI OLIEHOUHBIX CPENICTB
14. Ipunosxxenue Ne2. [lepeueHs uTepaTypbl, HEOOXOAUMOH 11l OCBOSHUS TUCLUUILIMHBI (MOJTYJIs)

15. Tpunoxenne Ne3. IlepeueHh WH(POPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHH, HMCIIONB3YEMBIX IS OCBOCHUS IHCIUIUINHBI
(MozyJ1s), BKIIFOUasi IepeueHb MPOrpaMMHOI0 00eciedeH s 1 MHPOPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM



[Mporpammy mucuumiuHel pa3paboran(a)(n) crapmmid npenoaasarens, 6/c Jynanaesa U.10. (Kadenpa anrnuiickoit
(UII0NIOTNH 1 MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKaIMK, PaKkynbTeT HHOCTPaHHBIX 3bIKOB), [JDulalaeva@kpfu.ru

1. TlepedyeHbp MJIAHHpPYEMBIX Ppe3yJbTATOB OOy4YeHHs] MO JAUCHUIVINHE (MOAYJII0), COOTHECEHHBIX €
IUIAHUPYeMBbIMHU pe3yabTaTamu ocsoenust OIIOII BO

OO0yuarommiicsi, OCBOMBIINK AUCIUILIHHY (MOIYJIB), JOJDKCH 001aqaTh CICAYIOIIMIMU KOMITETCHIIUSMHE:

HIngp Pacmiudposka
KOMIIeTeHIIUH npuodperaeMoii KOMIeETEHIINA
IK-1 Bnaneer OCHOBHBIMH crioco0aMy JOCTHIKEHHS SKBHBAJICHTHOCTH B TIEPEBOJE U CIOCOOHOCTBHIO

IMPUMCHATH OCHOBHBIC IPUEMBI IEPEBOIA

K- 1.1. 3HaTh OCHOBHBIE JIEKCHYECKHE, IPaMMaTHYeCKHe TpaHc(hopManny, UCIIOIb3yeMbIe B IIEPEBOJIE C
ICXOJIHOTO S3bIKa HA NEPEBOAIINN, TEOPHIO SKBUBAJICHTHOCTH NI€PEBO/A U NMOHATUE aJeKBaTHOTO
epeBoa

IK-1.2. 'YMeTh IPUMEHSATh OCHOBHBIE ITEPEBOAYECKHE TpaHC(HOpMALINH IIPU MIEPEBOJE TEKCTA C HICXOMHOTO SI3bIKa

Ha NIEPEBOJSAILNMN, TAKUE, KAaK KOHKPETU3ALKs U TeHEepAIN3allsl, METOHUMHUYECKUH IIEPEBOL,
AHTOHUMUYECKHUI IepeBo, nepedpasupoBaHie, rpaMMaTHYECKHUE 3aMEHbI Pa3IMYHbIX TUIIOB U BUJIOB,
TpPaHCIO3MLU, 0OABICHUE U ONyIIECHUE

IIK - 1.3. BJ'IaZ[eTB TEXHUKOM npeo6pa30BaH1/m HUCXOAHOT'O TCKCTA B TCKCT NEPCBOJa U OCHOBHBIMHA crocobamu
JTOCTHXKCHUSA nepeBo,uqecxoﬁ O9KBHBAJICHTHOCTHU

OOy4arouuiicst, OCBOUBIINIT JUCIUIUIMHY (MOIYJIb):

JlomkeH 3HATh:
OCHOBHBIC JICKCHUECKHE, TpaMMaTH4eCKHue TpaHCc(HOpMAIlH, HCIONb3yeMble B TEPEBOJE C MCXOTHOTO S3bIKa Ha
TIEPEBOIAIINN, TCOPUIO SKBIUBAJICHTHOCTH IIEPEBOIA U MIOHATHE aIeKBaTHOTO IIepeBOIa

JlomkeH ymeTh:

MIPUMEHATH OCHOBHBIE ITEPEBOIUECKHE TpaHC(hOopManny IpH MEePEeBOIE TEKCTA C NCXOJHOTO SI3bIKa Ha TepPEeBOISIIHUH,
TaKue, KaKk KOHKPETH3allMsl U TeHepai3alusl, METOHUMHYECKHUI TIepeBOJl, aHTOHUMUYECKHU MepeBol, epedpazupoBaHue,
rpaMMaTHYeCKHe 3aMEHbI Pa3IMIHBIX THIIOB U BUIOB, TPAHCIIO3UINS, 100aBICHNE U ONyIIEHHE

JlomxeH BlaneTh:
TEXHUKOUN Hp606pa3OBaHI/IH HUCXOJHOI'0 TEKCTa B TEKCT IEPEBOJAa U OCHOBHBIMU CHOCO6aMI/I JOCTHXKCHUS
MePEeBOTICCKOI SKBHBAJICHTHOCTH

2. MecTo qucuuminnel (MoayJsi) B ctpykrype OITIOII BO

HanHas mucnuruimHa (MOmynb) BkimodeHa B pasgen  "B1.B.01.02 ducrummusael  (Moxynw)"  OCHOBHOM
npodeccHoHaIbHOM 0Opa3oBarenbHOM mporpamMmsl 45.03.02 "Jluarsuctuka ([lepeBon u mepeBogoBeneHue (AHTIHIACKAN
SI3BIK, HEMEIKUN SI3BIK))" u OTHOCHUTCS K BapUaTUBHOM YaCTH.
OcBauBaetcs Ha 2 Kypce B 4 ceMecTpe.

3. O0bem QMCUMIIMHBI (MOAYJIfI) B 3a4eTHBIX eIMHMLAX C YKA3aHMEM KOJU4YeCTBAa 4YacoB, BbIAEJEHHbIX HA
KOHTAKTHYI0 padoTy o0y4alomuxcsi ¢ mpemnojgasarejeM (0 BHAaAM y4eOHBIX 3aHATHI) © HA CAMOCTOSATEIbHYIO
padoTy o0y4arommxcs

OObm1ast TpPyA0EMKOCTh TUCIHIUTMHBI COCTaBIAeT 5 3adueTHBIX(bIe) equanL(pl) Ha 180 gaca(oB).

KonrakTHas pabora - 36 uaca(oB), B TOM umcie Jiekiuu - 14 vaca(oB), mpaktudeckue 3anstusi - 0 vaca(os),
nabopaTopHbIe paboThI - 22 yaca(oB), KOHTPOIb CAMOCTOSTENEHOM paboThI - 0 yaca(oB). 0

CamocrosrenbHas pabota - 108 gaca(oB).
KonTpons (3au€T / sk3ameH) - 36 gaca(oB).

(DopMa IPOMEIKYTOYHOT'O KOHTPOJIA AUCHUIIIIMHBI: 3a4€T B 4 CEMECTpPE.

4. Conepxanne JMCUMIIMHBI (MOAYJIS), CTPYKTYPHPOBAHHOE N0 TeMaM (pa3JenaM) ¢ YKa3aHHeM OTBeJIeHHOI0
HA HUX KOJIMYeCTBA aKaJeMH4YeCKHX YaCOB U BH/I0B Y4eOHBIX 3aHATHI



4.1 CTpykTypa ¥ TeMaTH4YeCKHUI INIaH KOHTAKTHON U CAMOCTOATEIbHOI PadoThI 0 JUCHHILIHHE (MOLYJIIO)

Buasl 1 yacel

KOHTAKTHOM padoThl, g
S
HX TPYAOEMKOCTH S
(B 4acax) 8
=
= <
[3) ] @ E
N Pa3gesnl AMCHUIINHEI / ; § < 5
) = -
MOIYyJIsd 3 E § E % ﬁ ;
(=]
2 == g8 =
2 £ 3 23 g
= 55 S = s
2 = <
= = o
Tema 1. OCHOBHBIC HAIIPaBICHHUS PA3BUTHS TEOPUH IIEPEBOAA,
1. |[MTEHTBHCTHYECKHE U SKCTPATMHTBUCTHYECKUE ACTICKTHI 4 2 0 4 15
repeBoa.
Tema 2. CeMaHTHUECKUE M ITParMaTHYECKHE aCIeKThI
2. p 4 2 0 2 15
repeBoa.

Tema 3. Tumsl 3KBUBAJIEHTHOCTH U KOHIIEITIIHS
3. |[mepeBOIUMOCTH/ HETIEPEBOJUMOCTH B COBPEMEHHOM 4 2 0 2 15
nepeBojioBeicHNU. OCHOBHBIE KaTETOpUN TEOPUH MEPEBOIA

4 Tema 4. 'paMMaTHuecKue COOTBETCTBUS U IpaMMaTH4eCKUe 4 2 0 4 15
TpaHchopMaIiK B TIEPEBO/IC.

5 Tema 5. CeMaHTHYECKHE PA3THYUS SI3BIKOB U JIEKCHYECKHE 4 2 0 4 15
TpaHchopMaIiK B TIEPEBO/IC.

6. Tema 6. [IpoOaeMbl QyHKIIMOHATBHBIX CTHIICH U IpoOIeMa 4 2 0 4 15
[epeBOAa CTHIIMCTUIECKUX ITPUEMOB.

7 Tema z ConmanpHas ¥ perHOHaNbHAs Tu(PepeHIHansI 4 2 0 2 18
QHTJIMICKOTO S3BIKA U €€ BIMSHHUE Ha IIEPEBO/I.
MToro 180 4. 14 0 22 108

4.2 Coaep:xaHue TUCHMILVIMHBI (MOLYJIs1)

Tema 1. OcHOBHBIe HATIPABJIEHUS PA3BUTHA TEOPHHU NepeBO/a, JUHIBUCTHYECKHE H IKCTPAJIHMHIBHCTHYECKHE
acleKThl epeBojaa.

Teopus 3akoHomepHbIX cooTBeTcTBuil S1.U. Penikepa u A.U. denopoBa, ee TOCTOMHCTBA M HelOCTaTKH. OCHOBHBIE
JOCTIDKEHHMST TEOPUH 3aKOHOMEpPHBIX COOTBETCTBHM [JIsI Pa3BUTHS HAayKH O IepeBoae. 1paHchopManyoHHAs TEOpHs
nepeBosa W.U. Pesuna, B.IO, Poszenugeiira u 0. Haiinbl, ee OCHOBHBIE MOJIOKEHUS. YCJIOBHS MPUMEHEHUS JTaHHON
Mozenu. IIpobiemsl moposkaaroiel rpaMMaTHKH. Y CIOBUS NMpuMeHeHHus Mmozenu. CutyaTuBHas Moneib nepeBoga B.I'.
I'aka u . Katopaa. loctonHCTBa M HEJOCTATKH. Y CJIOBUSI IPUMEHEHHSI.

Tema 2. CeMaHTHUYECKHE H nparMaTu4eCKue acCleKThbl nepesoaa.

Poius CCMAaHTUYCCKHX, CUHTAKCUYCCKHUX U MNParMaTuvdcCKux OTHOIIICHUI B MepeBoOaAC. 9(1)(1)6KT HpaFMaTquCKOP‘I
MOTHUBAllUU HUCXOJHOTO COO6H_ICHI/I${. MHOECTBEHHOCTh U BAPUATUBHOCTL NMEPCBOAYCCKUX pemeHHﬁ. I/Iepapxm ydera
nparMaTuku U CEMAHTHUKH HCXOHHOT'O TEKCTa B IEPCBOIAC. Croco0Osl COXpaHCHUSA Hpal"MaTPI‘IeCKOﬁ HaIllpaBJICHHOCTH
TekcTa. BecnomorarensHas POJIb I'PaMMATHYICCKUX (CHHTaKCH‘IeCKI/IX) OTHOIIICHHH.

Tema 3. Tunbl 3KBHBAJEHTHOCTM M KOHUENUUsSI NePeBOAMMOCTH/ HeNepeBOAMMOCTH B COBPEeMEHHOM
nepeBoaoBeaeHur. OCHOBHbIE KATErOPUM TEOPHH NepeBoaa

dopmaiibHasI, ceMaHTHUYECKasd, CUTyaTUBHAs M MparMaTH4eckasl SKBUBAJIEHTHOCTh. Teopust skBuBasieHTHOCTH B.H.
KomuccapoBa. DKBHBaJICHTHOCTh MEPEBO/a MpH Iepepade (pyHKIHOHAIBHO-CUTYaTHBHOTO cojepkanusi opuruHana (1-3
THIBI DKBUBAJEHTHOCTH). OKBUBAJICHTHOCTH TIEpEBOAA TPU TMepeaade CEeMaHTHKH S3BIKOBBIX enuHUI] (4-5 THIbl
SKBUBAJIEHTHOCTH). [Ipobiema nepeBoguMoCcTH/ HETIEPEBOAUMOCTH B MEPEBOJIE. AJICKBATHBIN, OYKBAIBHBIN M CBOOOTHBIN
MIepPEBO/I.

Tema 4. 'pammMaTHYecKkHe COOTBETCTBHS U TpaMMaTU4YecKkue TpancGopMauuu B nepeBoje.

I'paMmaTnyeckrie SKBHBAJICHTHI HA YpPOBHE TIpaMMaTHYeCKUX KaTeropui dYacTed peud (CyLIecTBHTEIIBHOE,
npuwiiaraTeJbHOe, MECTOMMEHHWE, YHCIHMTENIbHOe, TIJaroi). [ paMMaTHdecKkde SKBHBAJIEHTHI Ha ypoBHE "miryOokmx"
rpaMMaTHYEeCKUX KaTeropui: "OOBEKT, IpOIlecC, KayecTBO, OTHOLIEHHE, JesTeNb, Iellb, MHCTPYMEHT, NpPHYMHA W
cneactBue”. Tpancnosunusi, 3ameHa (CJIOBOQOpPM, HacTed pedu, YICHOB NPEIUIOKEHHMS, MPUAATOUYHBIX MPEIT0KEHHH,
TUTIOB CHHTAKCHYECKHUX CBA3EH), T0OaBICHHUE, OMyIICHHE.

Tema 5. CemaHTHYecKHe Pa3InyMs SI3bIKOB M JIeKCHYEeCKUEe TPaHC(OPMAaLUM B IlepeBoje.



Turel IeKCHYECKOro 3Ha4YEHUs ClloBa: pedepeHIManbHOe, IMOTUBHOE U CTHIIMCTHYECKOE M CIIOCOOBI MX Nepesadu B
nepeBose. llepeBoa OJHO3HAYHBIX CJIOB: AHTPONOHMMOB, TEPMHHOB, TONOHUMOB, HAaNMEHOBAHUN OpraHU3AIMMH,
MepUOANYECKUX M3MaHUH H T.1. [lepeBoj; MHOTrO3HaYHBIX CJIOB, OE3OKBMBAJIEHTHOW JIEKCUKM W "JIOXHBIX JApy3eit”
nepeBoAunKa. Ilepenada KOHTEKCTyalbHOTO 3HAYEHHs CIIOB B mepeBoje. Jlekcmdeckne TpaHcopmanuy B TEpEBOJE:
KOHKPETH3aIKsl, TeHepaIn3aiysl, aHTOHUMHIECKHI ITepPeBO], METOHUMHIECKHUI epeBo, nepedpasupoBaHue.

Tema 6. IIpo0aemMbl GyHKIHOHAIBHBIX CTHIEH M Ipo0yeMa nepeBoAa CTHIMCTHYECKHX IPHEMOB.

OcoOeHHOCTH TIepeBoa O(PUIHATBHEIX JOKYMEHTOB, HAYYHBIX H TEXHUYECKUX TEKCTOB, Fa3€THO-IIYOINIUCTHYECKUX
MatepuanoB. Crenmuduka XymokecTBeHHoro rmepeBoma. Cremmduka mepeBoma mod3mu. IIpobrema mepeBona
cTrcTHdeckux npueMoB. IlepeBon smmtera. I[lepeBon metadopsl. IlepeBon MeToHMMOB. Crioco0bl Iepeaadn UPOHUH B
nepeBo/ie.

Tema 7. CounanpbHasi U pernoHajabHas AuddepeHIHALNUSA AHTINHACKOT0 A3bIKA U ee BIUSIHHE HA MepPeBO/I.

COIII/IaJ'II)HLIe U PEruoHaJibHBIC TOJACUCTEMBI A3BIKOB W YYCT HX cneunq)mcn B MEpPEBOAC. AMepI/IKaHCKI/If/II n
6pPITaHCKHfI BapUaHThI aHTJIMHACKOTO S3bIKa U y4deT ﬂeKCI/I‘{eCKOfl, CTUJIUCTUYECKON U I‘paMMaTI/I‘{eCKOI‘/‘I Ppa3HUllbl MEXKIY
HUMHU Ha 3Tane HUHTCPHOpETAlIUM HCXOJHOI'0 TEKCTa IJid aJIcKBaTHOM nepeaayn CoACp:KaHusd OpUrvMHajla B IMEPCBOIAC.
Hepe,uaqa 1 KOMIICHCalusl COUOPETUOHAIbHBIX ocobeHHoCcTEH HUCXOJHOI'0 TCKCTA.

5. IlepeyeHb y4eOHO-METOAUYECKOTO OOeCHedeHUs [JIsi CAMOCTOSATEIbHOH PadoThl 00ydYalOUIUXCS IO
JHCHUIIHHE (MOYJTI0)

CamocrosTensHass paboTa OOYYArOIIMXCSl BBIIOJHSAETCS 1O 33JaHUI0O M TPH METOAWYECKOM PYKOBOJCTBE
mpenojaBaTens, HO 0e3 ero HemocpeacTBeHHoro ydactus. CamocTosiTensHas paboTa MoOApaszensiercss Ha
CaMOCTOSATENBHYIO PadOTy Ha ayAWTOPHBIX 3aHATHSIX W HA BHEAYIUTOPHYIO CaMOCTOSTENbHYIO padoTy. CaMocTosTeNbHAS
pabora oOyyaromMxcs BKIFOYAET KaK IOJHOCTBIO CAMOCTOSTEIbHOE OCBOCHUE OTIEIBHBIX TeM (Pa3JelioB) TUCLUILIHHBL,
TaKk U npopaboTKy TeM (pa3fenoB), OCBaUBaEMbIX BO BpeMs ayIMTOPHOW paboThl. Bo Bpems caMocCTOSATENbHON paboThI
oOydJarolmuyecss 4YUTAlT M KOHCHEKTUPYIOT y4eOHYIO, Hay4HYI0 M CIpPaBOYHYIO JIMTEpaTypy, BBINOJHSIOT 3aJaHusl,
HalnpaBJIeHHbIE Ha 3aKperyIeHue 3HaHWH M OTPabOTKYy YMEHHUH M HaBBIKOB, TOTOBSATCS K TEKYIIEMY U MPOMEKYTOUYHOMY
KOHTPOJIIO 110 AUCLIUILIUHE.

OpraHuzanysi caMOCTOATENbHOM PabOThl 00YYAIOIINXCS PETJIAMEHTHPYETCSl HOPMAaTHBHBIMU JJOKYMEHTaMH, Y4eOHO-
METOMYECKO TUTEPaTypOr U AJIEKTPOHHBIMU 00pa30BaTENbHBIMH PECYPCaMH, BKIIIOYAS:

[Nopsimok opraHu3anMy W OCYLIECTBICHHS OOpa30BaTENILHON AEATEIBHOCTH IO 00pa30BATENBHBIM IIPOrpaMMam
BBICIIEr0 O00pa3oBaHWsl - TporpaMMmaM OakanaBpuaTa, I[porpaMMaM CHELUHaINTeTa, IporpaMMaM MAarucTpaTypbl
(yTBepxmeH npuka3zoMm MuHHCTepcTBa 00pa3oBaHus 1 Hayku Poccuiickoit @epepamuu ot 5 anpernst 2017 roma Ne301)

IMucemo MunucrepcTBa obOpazoBanusi Poccuiickoit ®enepauun Nel4-55-996un/15 or 27 Hosops 2002 r. "O6
aKTUBH3ALIMH CAMOCTOSITEIbHON PaOOThI CTYJCHTOB BBICIIMX Y4EeOHBIX 3aBeIcHUIT"

YcraB denepaibHOro rocy1apCcTBEHHOIO aBTOHOMHOTO 00pa3zoBaresibHOro yupexnenus "Kazanckuit (ITpuBomkckmii)
(enepaybHblil yHUBEpCHTET"

[TpaBuna BHyTpeHHETO pacropsiaka GpeaeparbHOTro rocyJapcTBEHHOTO aBTOHOMHOTO 00pa30BaTeIbHOTO YUPEKACHHS
BEICIIIETO MIpodeccHoHambHOTO 00pa3oBanus "Kasanckuit ([IpuBomkckuii) ¢penepanbHbIi yHUBEPCHTET"

JloxansHble HOpMaTHBHBIE akThl KazaHckoro (IIpuBomkckoro) ¢heaepaabHOr0 YHUBEpCUTETA

6. @DoH/I OLIEHOYHBIX CpE€ACTB MO0 TUCHUILJIMHE (MO)_'[yJ'[lO)

qDOHI[ OLCHOYHBIX CPCACTB IO AUCHUIUIMHE (MO,I[yJ'IIO) BKJIIIOYACT OLCHOYHBIC MaTcpualibl, HAIIPABJICHHLIC Ha
IIPOBEPKY OCBOCHUA KOMHeTGHHI/II\/’I, B TOM 4YHUCIIC 3HaHPII>'I, yMeHI/Iﬁ W HAaBBIKOB. CDOHI[ OLCHOYHBIX CPCACTB BKJIHOYACT
OIICHOYHBIC CPEACTBA TCKYLICT'O KOHTPOJISA U OHCHOYHBIC CPEACTBA HpOMC)KyTO‘IHOf/'I aTTCCTAalluu.

B (oHze O1IeHOYHBIX CPEICTB COAEPKUTCS clleayromas nHdopmanus:

- COOTBETCTBHE KOMIIETEHIINH IUIAHUPYEMBIM Pe3yJibTaTaM 00y4eHHs 10 TUCHHUILTHHE (MOYIIIO);
- KPUTEpUH OLICHUBAHUS C(POPMHUPOBAHHOCTH KOMITCTEHIINH;

- MexaHu3M (OPMHUPOBAHUS OIEHKH 110 JUCIUILUINHE (MOYJIO);

- ONMCaHUE NOPSIKA MPUMEHEHHS ¥ IPOLIETyPhI OLIEHUBAHUS JUISl KaXKI0TO OLIEHOYHOTO CPEJICTRA;
- KPUTEPUH OLIEHUBAHMS JIJIs K&XK/IOT0 OIIEHOYHOI'O CPEJICTBA;

- Ccojaep)XaHHE OIICHOYHBIX CPEJACTB, BKIIOYass TpeOOBaHMSA, NpPEABABISIEMble K JIEHCTBHAM 0OyJaromuxcs,
JEMOHCTPUPYEMBIM PE3YyJIbTaTaM, 3aJaHus PA3JIU4HbIX TUIIOB.

(DOH,H OLCHOYHBIX CPEACTB IO JUCHUIUIMHE HAXOJAUTCS B HpI/IJ'IO)KeHI/II/I 1k nporpamMmme JUCHUIIITAHBL (MO,HyJ'IIO).



7. llepevyeHs JUTEPATYpPbl, HEOOXOAUMO¥ 111 OCBOEHUSI AUCUUIJIMHBI (MOLYJ151)

OcBoeHHE IUCHMIUIMHB (MOIYJIS) MpenroiaraeT M3ydeHHe OCHOBHOW M JOTIOMHUTENBHOH ydeOHOH nHTepaTyphl.
JIuteparypa MokeT OBITh JOCTYIIHA O0YYarOIIAMCS B OJTHOM U3 IBYX BapHaHTOB (JIH00 B 000X U3 HUX):

- B DJICKTPOHHOM BHU/JEC - YCPE3 IJICKTPOHHBIC OHOIMOTEYHBIE CUCTEMEI HA OCHOBAHUH 3aKIOUeHHEIX KDY JA0OTOBOPOB
C HpaBooﬁHaﬂaTeHﬂMI/I;

- B IeyaTHOM BHe - B Hayunoii 6ubmmoreke Emabyxckoro macturyra KOY. Obyuaromumecss moaydaT yIeOHYIO
nuTepaTypy Ha a0OHEMEHTE II0 YHTAaTeNbCKUM OMiieTaM B COOTBETCTBHM C IpaBWIAMM I0Jb30BaHMs HayuHo#
OMOIMOTEKOI.

ONeKTPOHHBIE W3JAHUS JOCTYIHBI AUCTAHIIMOHHO M3 TI000H TOYKH MPH BBEACHHH OOYYaIOIIMMCS CBOETO JIOTHHA H
mapoyii OT JUYHOrOo KaOWHeTa B cucTeMe "JIeKTpOHHBIH yHHBepcuTeT'. Ilpm HCIONB30BAHWU TIEYATHBIX W3TAHHA
O6ubnmoTeuHbli (HOH MOIKEH OBITh YKOMIDIEKTOBAaH MMHU W3 pacdera He MeHee 0,5 sk3emIniapa Kakaoro W3 W3TaHWH
OCHOBHOH JHTepaTypsl U He MeHee 0,25 sK3eMIuIsIpa JOTOIHATENFHON JTUTepaTyphl Ha KaKIOro 00yJaromerocs u3 9ucia
JIMILI, OZTHOBPEMEHHO OCBAMBAIOIINX JAHHYIO JUCIHUILUIMHY.

[lepeyeHb OCHOBHOI M NOTIOTHUTEIBHON YIeOHOI TUTEpaTyphl, HEOOXOIUMOHN AJISI OCBOCHUS TUCIUILINHEI (MO ),
Haxoxutcs B [lpunoskenun 2 k paboueil mporpaMme AUCHUIDINHEL. OH MOUIEKUT OOHOBICHHIO TIPY M3MEHEHUH yCIOBHU
noroBopoB KOV ¢ mpaBoobnamaTenssMu 3JIeKTPOHHBIX W3TaHWH M TPU M3MEHEHUH KOMIUIeKTOBaHUS (poHmoB Hayunoi
oubmmorexku Enabysxckoro nacturyra KOY.

8. Ilepeuennb pecypcoB HH(OPMALMOHHO-TEJEKOMMYHMKAUMOHHON cerH '"UHTepHer", He00XOAUMBIX JIf
OCBOCHMSI JIMCLUILTUHBI (MOYJIs1)
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9. MeToanyeckune yKazanus J1Jisi 00y4aomuxcs o 0CBOEHUIO TUCUUIIMHBI (MO1YJIs1)

Bupa pador MeToanyeckue peKoOMeHAALUH

JIEKINHU Jlekuuu HampaBJIeHb! Ha COOOIEHNE OCHOBHBIX CBEJICHUH 110 YaCTHOM TEOPUH IIEPEBO/A, T.€. TEX
BOIIPOCOB, KOTOPBIE SIBIISIFOTCSI OCHOBHBIMH U TIPOOJIEMHBIMHU JUIS TAHHOW INCHIUIUTMHEL, TIPH IEPEBOAE C
AHIIMICKOTO S3bIKA HA PYCCKUH M ¢ PyCCKOT'0 Ha aHTTIMHCKHUIT A3bIK. OOydalommMcst ClIeIyeT BECTH
KOHCIIEKT JIEKIINH, QUKCHPYs KITIOYeBbIe MOMEHTHI M HanboJiee BasKHbIE ONPEeICHUs TOHATHI YacTHOM
TEOPHH MEPEBOAA JJISl TOTO, YTOOBI HCIIOIBb30BaTh 3TH KOHCIIEKTHI IIPU TTOATOTOBKE K HTOTOBO 1
MPOMEXXYTOYHOH aTTeCTalH.

npaktrdeckne | [IpakTuueckue 3aHATHS BKIIOYAOT BOIPOCHI, OTHOCAIINECS K TEOPUH ANCIMIUIMHEL. [Ipennonaraercs,

3aHATHSA YTO B ayAUTOPHUH I10 KAXKIOMY BOIPOCY Oy/IeT OCHOBHOH JTOKJIaJUHK, OCTAJIBHBIE CTYJICHTHI OyIyT
JIeTIaTh JIOTIOJHEHHS K eT0 COOOIIEHUIO Ha OCHOBE MaTepHuaia, HallIcHHOTO CaMOCTOSITENIHHO B
PEKOMEHAyeMOI OCHOBHOMH 1 JIOMOIHUTEIBHON JINTEpaType MO 00CyXIaeMOH TeMe.

camoctosi- | [Ipu mzyuenun kypca 'Teopus mepeBoma’ CTYICHTHI JOJDKHBI YACTIATH 0C000€ BHUIMaHUE
TeNbHAs paboTa | caMoCTOsITeNbHOM pabote. /s GoJiee MOTHOTO YCBOSHHUS COJIEPKAHUS BCEX Pa3ICNIOB TUCIIATUTHHBI
HEO0OXOTMMO PabOTaTh CO CHECIHATBHON JTUTEPATyPOH U MEPUOTUICCKUMU H3aHUsIMH. [Ipu moucke
JIOTIOTHUTEIBHOM WH(POPMAIIUH 110 TOH WIH UHON H3YYeHHOW TeMe AUCIUILTHHBI CTYACHTHI MOTYT
WCII0JIb30BaTh CeTh MIHTEpHET.
BrimonHeHHEe PpaKTHYECKUX TOMAIIHUX 3aIaHui JOJDKHO OBITh MPOKOMMEHTHpOBaHO. Ocoboe
BHUMAaHUE HY>KHO YACJIUTh U3yUECHUIO T€X Pa3/IeNIOB AUCIUIUIMHBI, KOTOPbIE UMEIOT IPSIMOE OTHOIIECHUE
K MPaKTUYECKOH eI TEIIbHOCTH MePEBOIUHKA.
3amaHus K MPaKTHIECCKUM 3aHATHIM MOJA00paHbl B COOTBETCTBHU K U3YYa€MbIM TEOPETHUECKUM
BOIIpOCaM, MO3TOMY IPU UX CAMOCTOSITEIbBHOM BBITIOJTHEHUH PEKOMEHYETCS CHaualla MOBTOPUTD
M3y4aeMyIo TEMY, a 3aT€M MIPUCTYNAaTh K BBIIIOJIHEHUIO NIEPEBO/IA, CIENYS METOAUYECKUM
PEKOMEHIAMAM K KaXKIOMY IPAKTUYECKOMY 3aJIaHHUIO.

3K3aMEH IIpu moaroTOBKE K 3K3aMEeHY HEOOXOAMMO HCIOIB30BATh PEKOMEHJOBAHHBIE YIEOHHKH, yueOHbBIC U
CIpaBOYHBIE TIOCOOWS, 3aIIMCH B pabodel TeTpaau I HOATOTOBKU K MPAKTHUECKUM 3aHATHSIM.
Heo6xoaumo ompartbkcsi Ha HCTOYHUKH, KOTOPBIE pa30Mpanich Ha MPaKTHIECKUX 3aHATHAX B TCUCHHUE
cemectpa. [IoBTOpeHne MPOHIeHHOTO MaTepHaa IpenoiaraeT 00o0ueHue, yriayoieHue, a B psze
Cily4aeB M paclIMpeHHEe YCBOCHHBIX 3a ceMecTp 3HaHui. [Ipu noBropenun yueOGHOro Marepuaa
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Bupn pador MeTtoanyecKue peKOMeHIANUH

HEOOXO0NMO OPUEHTHUPOBATHCSA HA TIEPEUCHB BOIIPOCOB K IK3aMEHY.

10. TIlepeyenb HHGPOPMALUMOHHBLIX TEXHOJIOTHIl, HCMOJb3yeMbIX MNPH OCYLIECTBJIEHUM 00Pa30BATEIbHOIO
npouecca Mo AMCHUNJIMHE (MOIYJII0), BKJIOYAsl NepeyeHb NPOrPaMMHOr0 odecneyeHUss U HMH(OPMAIMOHHBIX
CIPABOYHBIX cHCTEM (TMPHU HEOOXOJUMOCTH)

[TepeueHp MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, HCIOIB3YEMBIX HPH OCYLIECTBICHHH OOpa30BaTENBHOTO IpoLecca II0
JHCUUIUIMHE (MOJYII0), BKJIIOYAs NEpeYeHb HMPOrPaMMHOIO olecredeHHs W MH(POPMALHOHHBIX CHPABOYHBIX CHCTEM,
npencrasieH B [Iprnoxkennn 3 k pabodeii mporpamMmme TUCIHATUIAHBI (MO IYIIS).

11. Onmncanue MaTepHATbHO-TeXHU4YECKO#H 0a3bl, He0OXOAUMON [JIsi OCyHIeCTBJIEHUS O0OOpa30BaTEJLHOIO
npouecca no JMCUHUIVINHE (MOAYJII0)

MartepuaabHO-TEeXHHYECKOE 00ecreueHe 00pa30BaTeIbHOTO MpoIlecca Mo AUCIUIUINHE (MOIYII0) BKIIOYAET B ceOs
cJeyIoNe KOMIIOHEHTHI:

[MomemieHnsT sl CaMOCTOSATENFHOW pabOTHl OOYYAIOUINXCS, YKOMIDICKTOBAHHBIC CIEIHATH3UPOBAHHON MeOelbio
(CTONBI M CTYJBSI) M OCHAIICHHBIE KOMITBIOTEPHOW TEXHHKOH C BO3MOXKHOCTBIO TOAKIIOYeHHS K cetd "HHTepHer" M
obecrieueHreM JI0CTYTa B IICKTPOHHYIO HH()OPMAIIHOHHO-00pa3oBaTenbHyko cpeny KOVY.

VYueOHble aynUTOpUM AJIsi KOHTAaKTHOM paboThl C MperojaBaTeleM, YKOMIUIEKTOBAHHBIE CIENUATU3MPOBAHHOM
MeOeTbIO (CTOMBI B CTYIbS).

423600, Pecriyonmuka Tarapcran, r.Emabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.93

YueOHas ayauTopusi IS MPOBEACHUS 3aHATHHA JIGKIMOHHOTO THIIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THIIA, TPYIOBBIX H
WHAWBUAIYANTbHBIX KOHCYJIBTAINH, TEKYIIETO KOHTPOJIS U IIPOMEXYTOYHOH aTTeCcTaIliH

Kommnekt mebenn (mocamounsx mect) 34 mr. Komrurekt mebenmu (OcaZouHBIX MECT) [UIS MpernomaBatens | miT.
Hocka menoBas HacteHHas TpexcrBopyarast 1 mT. HoyrOyk ICL Pil55 1 mr. Be6-kamepa 1 wt. Boixon B UurepHer,
BHYTPUBY30BCKasi KOMIIBIOTEpPHasi CETh, JNOCTYI B 3JIEKTPOHHYIO WH(oOpMannoHHO-00pa3oBaTenbHylo cpeay. Habop
y4eOHO-HATJISIIHBIX TTOCOOMIT: KOMIUIEKT MPE3eHTALIUH.

423600, Pecriybnuka Tarapctan, r.Enabyra, yin. Kazanckast 89, ayn.98

VYueOHast ayauTopus Al NPOBEACHHS 3aHATHH JEKUMOHHOTO THMA, 3aHSATHH CEMHUHAPCKOTO THUIIA, IPYIIOBBIX H
WHIBHUIYAJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYILIETO KOHTPOJISL U TPOMEKYTOUHOH aTTeCTaLUH

Kowmmnekt mebenn (mocamounsrx mect) 90 mr. KoMrutekt mebenn (IMOCagOYHBIX MECT) ISl IpernojaBareis | ImT.
WntepaktuBHas TpuOyHa intel core i3 1 mt. MoruTop LG,22d 1 mT.

Ipoekrop Panasonic VX400 1 mrt. MynsTumMeauiiasnii 3xpad 1 mr. Koxorku 20w 6 mr. JJocka MenoBast Ha HOXKax 1
mrt. Beb-kamepa 1 mr. Beixom B UWHTEepHEeT, BHYTPHUBY30BCKas KOMITBIOTEpHAs CETh, JOCTYI B 3JICKTPOHHYIO
HHPOPMAMOHHO-00Pa30BaTEIFHYIO CPEmy.

12. CpeacrBa aganTauyy NpenojaBaHusl AMCUMIIMHBI K NOTPeOHOCTSM 00y4alolMxcsi MHBAJIUA0B U JIHIL €
OrpaHUYEHHBIMHI BO3MOKHOCTSIMH 310POBBS

IIpu HeoOXomuMOCTH B 00pa30BaTEFHOM IIPOLIECCE MPHUMEHSIOTCS CIEAYIOINMe METOAbl W TEXHOJOTHUH,
o0JIeryaronye BOCIPHUITHE WHPOPMALUH OOYYAIONMMHKCS WHBAIKWAAMU U JIMIAMH C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMHU
3]I0POBB:

- CO3/aHME TEKCTOBOW BepCHHM JIOOOr0 HETEKCTOBOTO KOHTEHTA Ui €ro BO3MOXKHOTO IIpeoOpa3oBaHHs B
aJIbTepHATHBHBIE (GOPMBI, yIOOHBIE AJIsl PA3JIMYHBIX M0JIb30BaTEICH;

- CO3/1aHUC KOHTCHTA, KOTOpBIﬁ MOXXHO HNPEACTAaBUTb B PA3JIMYHBIX BHUAAX 0e3 MOTEPU AAaHHBIX WIHW CTPYKTYPBI,
npeayCMOTPETL BO3MOKHOCTDH MaCIHTa6I/IpOBaHI/I$I TEKCTa H H306pa)l(€HHﬁ 0e3 MOTEePU KayeCTBa, IPCAYCMOTPETh
AOCTYIIHOCTD YIIPABJICHUS KOHTCHTOM C KJIaBUATYPhI;

- CO3[IaHMEe BO3MOXKHOCTEH 1151 00y4aromuxcs BOCOIPUHIMATE OJIHY M TY )K€ WH(POPMAIMIO U3 PAa3HBIX UCTOYHUKOB -
HarpuMmep, Tak, YTOOBI JIMIa ¢ HapyMEHWS MM ClIyXa MOJydald WH(QOpMalWio BU3yaJbHO, C HApyLIEHUSMHU 3pEHUS -
ayJIuanbHo;

- TpHUMEHEHWe IPOTPaAaMMHBIX CpEACTB, OO0ECIEYNBAIONNX BO3MOXKHOCTh OCBOSHHUS HAaBBIKOB W yMEHHIA,
(opMHUpYyEeMBIX IUCIMIUIMHON, 3a CYET aJbTEPHATHBHBIX CIIOCOOOB, B TOM YHCJIE BHPTYIBHBIX JabopaTopwii
CHUMYJIALIMOHHBIX TEXHOJIOTUH;

- NPUMCHEHHE TUCTAHIIMOHHBIX O00pa30BaTEIFHBIX TEXHOJOTUH M Tepenayd WHQPOPMAIUH, OpraHH3aIiH
pasnuIHbIX (OPM WHTEPAKTUBHON KOHTAaKTHOH pabOThl 0Oydaromerocs ¢ MpermojaBaTelieM, B TOM YHUCIIe BEOMHAPOB,
KOTOpbIE MOTYT OBITh HCIIONB30BAHBI ISl TPOBEACHHUS BUPTYAIbHBIX JIEKIUH C BO3MOMXHOCTHIO B3aUMOJICHCTBHUS BCEX
YYaCTHUKOB TUCTAHIIMOHHOTO OOy4YEeHUSI, TIPOBEACHHUS CEMUHAPOB, BBICTYIUICHHUS C JOKJIAJaMH M 3aIUTHl BHITIOJTHEHHBIX
paboT, MpOBEACHUS TPSHUHTOB, OPTaHU3AI[UH KOJIJICKTUBHOM PaboTHI;

- [NPUMCHCHUC JUCTAHIIUOHHBIX 06pa30BaTeJ’[LHBIX TEXHOJIOTUI A OpraHu3aluu (l)OpM TCKyLIEro u




MIPOMCIKYTOYHOT'O KOHTPOJIA;

- yBEIWYEHHE NPOJODKUTEIPHOCTH cAadd OOYyJaloImMMCS HWHBAIMIAOM WM JIMIOM C OrPaHHMYCHHBIMH
BO3MOXKHOCTSIMH 30POBbs ()OPM ITPOMEKYTOUHOH aTTECTANH 1T0 OTHOLICHHUIO K YCTAHOBICHHOH NMPOAOIKUTETIBHOCTH HX
cHa4u:

- IPOJOJDKUTEIFHOCTH CAAa4M 3a4éTa WM 3K3aMEeHa, MPOBOIAMMOIO B MHCHMEHHOH ¢opme, - He Oonee uem Ha 90
MUHYT;

- TPOJOJDKUTELHOCTH MOJArOTOBKM OOYYaroIIerocss K OTBETY Ha 3auéTe WM JK3aMeHe, MPOBOAMMOM B YCTHOU
¢dopwme, - He Oonee yeM Ha 20 MUHYT;

- IPOJOJDKUTEILHOCTH BBICTYIICHHUS 00YJaIOIIErocs IpH 3aluTe KypcoBOH paboTeI - He Oojee ueM Ha 15 MuUHYT.

[Iporpamma cocraBieHa B coorBercTBrH ¢ TpeboBaHmsiME OI'OC BO u yyeOHBIM mutaHOM 1o HampasieHuto 45.03.02
"JImarBucTHKa" U poduiro moarotoBku "IlepeBox n nepeBogoBecHNE (AHTIMICKAN S3bIK, HEMEIIKHN S3BIK)"".
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1. CooTBeTCTBHE KOMIETEHINH IUIAHUPYEMbIM Pe3yJIbTaTaM 00Y4eHHMs 110 JUCLUILTHHE (MOAYIIIO)

Kon " HauMmeHoBaHue | MHaukaTopsbl nmocTu:keHuss | OueHoyHbIE cpeaAcTBa TeKyllero
KOMIIeTeHIUH KOMIIeTeH Uit KOHTPOJIs " NPOMEKYTOYHOI
aTTecTaluu

[1K-1 - BiaieeT OCHOBHBIMH K - 1.1.  3nate  ocHoBHBIE | Tekymuii KOHTPOJIb:

crnoco0amMu JJOCTHIKEHHUS JIEKCUYECKHE, rpaMMaTH4eckue | Y CTHBIH ompoc:

SKBHUBAJIEHTHOCTHU B TIEPEBOJIE U TpaHchopMmanuu, wucmoib3yemble B | Tema 1.  OCHOBHBIC  HampaBJICHUS

CIOCOOHOCTHIO TIPUMCHSTH MepeBoJie C HCXOMHOTO S3bIKa Ha | pa3BUTHS TEOpUU nepeBo/a,

OCHOBHEIE MPUEMBI IIEPEBOJIA TepeBO AL, TEOPHUIO | JIMHIBUCTHYECKUE u
SKBHBAJCHTHOCTH TEPEBOJA W IMOHATHE | SKCTPATMHTBUCTHICCKHE ACTICKTHI
a/IeKBaTHOTO TIepeBoJia mepeBoa.
[IK - 1.2. YMeTs npuMeHSTh OCHOBHBIE | Tema 2. CemaHTHYECKHE u
mepeBomdeckre TpaHchOpMalMK TIPH | MIparMaTWdecKue AacleKThl  IepeBOoja.
MIepeBOJIC TEKCTA C UCXOMHOTO si3blka Ha | Tema 3. Tumbl SKBUBAJICHTHOCTH U
TIEPEBO TSN, Takue, KaK | KOHICTIIHS MIePEeBOAUMOCTH/
KOHKpEeTH3alusi ¥  TeHepaiu3alys, | HeMmepeBOAUMOCTH B COBPEMEHHOM
METOHUMHMYECKUN nepeBoi, | nepeBoaoBeeHNH. OCHOBHBIE KAaTerOpUU
AHTOHUMUYECKUI MEPEeBO], | TEOPHUH nepeBosa
nepedpasupoBanne, rpammatiueckue | Tema 4. I'paMMaTHUYeCKHE COOTBETCTBHUS
3aMEHBl Pa3IMYHBIX THIIOB M BHJOB, | © TpaMMaTHYeCKHe TpaHchopMaiuu B
TPaHCIIO3UIIHS, nmoOaBieHUE U | TIepeBoJe.
OIyIICHHUE. Tema 5. CeMmaHTHUECKHE pa3IU4UA
IIK - 1.3. BnameTs TEXHUKOW | A3BIKOB W JIEKCHYECKHE TpaHC(hHOpMAIHUN
mpeoOpa3oBaHUsl HCXOJHOTO TEKCTa B | B epeBo/Ie.
TEKCT TepeBoja W OCHOBHEIMH | Tema 6. IIpoGiembl (yHKIMOHANBHBIX
criocobamu JIOCTIDKEHUS | CTHeH u mpobiema nepeBosa

TIepEeBOYECKON IKBUBAJIEHTHOCTH

CTUJIUCTUYECKUX TPUEMOB.
TecTupoBanme:

Tema 4. I'paMMaTH4ecKre COOTBETCTBHSI
W rpamMMmaThyeckue TpaHchopMmaiud B

HepeBoJe.

Tema 5. CeMaHTHUECKHE pa3IHYHA
S3BIKOB U JISKCHYECKHE TpaHc(hOpManuu
B nepeBoe.

Tema 7. CoumanpHasi U pervoHaIbHAs
muddepeHranus aHTITHICKOTO S3bIKa U
ee BITUSTHHE Ha TTEPEBOJI.

IIncnoMenHoe JoMalIHee 3aJaHue:

Tema 2 CeMaHTHYECKHUE u
MparMaTUIeCKHe acleKThl MePeBOa.
Tema 6 IlpoGmembl (QyHKIHMOHAIBHBIX
cTrIeit u mpobiemMa nepeBoia
CTUJIMCTUYIECKUX TTPUEMOB.
I[IpomMe:kyTOUHASI aTTECTAIINS:

3auer

2. Kpurepun ouennanus ¢c(popMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMIA

Komnerennun

Brbicokuii ypoBeHb Cpenuuii ypoBeHb Hu3kuii ypoBenb Huske noporosoro

(OTJINYHO) (xopouo) (ne YPOBHS
(86-100 6an10B) (71-85 6amnoB) YAOBJIETBOPUTEIHHO) (ue
(56-70 6a110B) Y0BJIETBOPHUTEILHO
)
(0-55 6as10B)

TIK-1 3HaeT OCHOBHEIE 3HaeT OCHOBHEIE 3HaeT OCHOBHEIE He 3HaeT ocHOBHEBIE

JIEKCUYECKHE, JIEKCUYECKUE, JIEKCUIECKHE, JIEKCUYECKHE,

TpaMMaTHICCKUE TpaMMaTHIECKUE TrpaMMaTHYECKUE TrpaMMaTHYECKUE




TpaHchopmanuu, TpaHchopmanu, TpaHchopmaLu, TpaHchopmanuu,
UCIIOJIb3yEMBIE B UCIIOJIb3yEMBIE B UCIIOJIb3yEMBIC B HCIIOJIb3yEMBIC B
nepeBo/ie C HepeBoJe C NepeBOJIC C UCXOMHOTO | MepeBoJe C
HCXOJITHOTO SI3bIKA MCXOJHOTO SI3bIKa Ha | sI3bIKa HA HCXOJHOTO S3bIKa Ha
Ha IepeBOASILINUH, NEPEBOISALIMM, NIEPEBOSAIIMIM TIEPEBOISLIMIM,
TEOPUIO OCHOBBI TEOPHH TEOPHIO
9KBHBAJICHTHOCTH 9KBHBAJICHTHOCTH 9KBHBAJICHTHOCTH
nepeBoJa u nepeBoza nepeBoa ¥ MOHATHE
TIOHSTHE a/IEKBaTHOTO
a/IEKBaTHOTO nepeBoia

nepeBoia

YMeeT npuMeHATh | YMeeT NpUMEHSTh YMeeT npuMeHsTh He ymeer npumeHsTh
OCHOBHBIE OCHOBHBIE 0azoBble OCHOBHBIE
nepeBoAYECKUe nepeBoAYECKUE NepeBOAYECKHE HepeBoIYeCKue
TpaHchopmanuu TpaHcopmanuy npu | TpaHcHOPMAIUH IIPH TpaHchopmManuu npu

IpH IIepeBoze
TEKCTa C HCXOIHOTO
S3bIKA Ha

IEPEBOAEC TEKCTA C
HUCXOOHOTO A3BIKA Ha

TIEPEBOIAIINH, TaKuUe,

IepeBO/IE TEKCTA C
HMCXOHOIO SI3BIKA Ha
TIEPEBOISIIMIA

TepeBO/IC TEKCTA C
HMCXOIHOIO SI3BIKA HA
TIePEBOIAIINMN, TAaKHE,

MEPEBOIALIHIM, KaK KOHKpETHU3alUus U KaK KOHKpeTH3alus 1
TaKHe, KaK reHepanu3anus, reHepanu3anus,
KOHKpETH3aLUs U rpaMMaTHYECKUE MCETOHUMHYECKHI
TeHepaIn3aus, 3aMEHBI PA3INIHBIX MepeBo/I,
METOHHMMHUYECKUHN THUIOB U BUJOB, AHTOHUMHUYECKUM
MepeBo/I, TPaHCIIO3UIINA, MepeBo/I,
AHTOHUMHUYECKHI Jo0aBjIcHUE U nepedpa3upoBaHue,
MepeBoI, OTyIIeHHUE rpaMMaTHYECKUE
nepedpa3upoBaHue, 3aMEHbI Pa3INYHBIX
rpaMMaTHYECKUE THIIOB U BHOB,
3aMEHBI PA3JINIHBIX TpPaHCIO3ULIUA,
THIIOB U BHOB, JIo0aBIeHUE U
TpPaHCIO3ULIUA, ONyLICHHE
nobasieHNEe U

OTyIICHHE

Bnaneer TexHukomn Bnaneer texuukoi Bnaneetr ocHOBHBIMU He Bimaneer
npeodpa3oBaHus mpeodpa3oBaHus CpelcTBaMu TEXHUKOM
HCXOJIHOTO TEKCTa B | HCXOIHOTO TEKCTA B npeoOpa3oBaHu npeoOpa3oBaHu

TEKCT MIepeBojia U
OCHOBHBIMH
crocobamu
JIOCTHOKEH NS
NepeBOJYECKON
SKBUBAJIEHTHOCTH

TEKCT MepeBojia v
HEKOTOPBIMU
crocobamu
JIOCTHOKEH NS
MepeBOYECKON
SKBUBAJIEHTHOCTH

HCXOJHOTO TEKCTa B
TEKCT NepeBoia

HCXOJHOI'0 TEKCTA B
TEKCT TIEPeBoia U
OCHOBHBIMU
criocobamMu
JIOCTH)KEH NS
NepeBOTYECKON
SKBUBaJEHTHOCTH




3. Pacnipenesienne oneHoK 3a ()OpPMBI TEKYIET0 KOHTPOJISI H MPOMEKYTOUHYIO ATTECTAIMIO

Tekyumuil KOHTPOJIb:

1. Yecrasrii onpoc: Tema 1,2,3,4,5,6 — 30 6bayios
2. Tectuposanue: Tema 4,5,7 — 10 6amtos
3. IMuceMenHoe qoMaiHee 3aaanue: Tema 2,6 — 10 0ammoB

BeimosiHeHHe Ka)X0ro OLIEHOYHOTO CPEICTBA OLIEHMBAETCS IO IIKaJle: OTJIMYHO, XOPOIIO, YIOBIETBOPHTEINLHO,
HEY/IOBJIETBOPUTEIBHO.

OO1mas oreHKa 3a TeKYIUi KOHTPOJIb HPENCTABIsIeT cOO0H cpelHee 3HaUeHHE MEX/Y TOJy4YEHHBIMH OLICHKAMHU
3a BCE OLICHOYHBIEC CPE/ICTBA.

Hroro: 30+10+10=50 6amioB
[pome:xkyTouHasi arrectanus — 3ader- 50 6amroB

ITpomexyTouHast aTTecTalys 10 JAaHHON ANCIMILUIMHE MPOBOANTCS B (JOPME YCTHOTO OTBETa 0Oydaromerocs. 3a4er
MIPOXOJUT TI0 OMITeTaM.

[IpemonaBaTens, MPUHUMAIOMININ 3a4eT OOECIIeYnBaeT CIy4YaiflHOE pacIipefelicHHe BapHaHTOB 3aYETHBIX 3aJaHUil
MCKIY O6y'-IaIOL[II/IMI/ICH C IIOMOULIBIO 6I/IJ'IeTOB I/I/I/IJ'II/I C NMPUMCEHCHUEM KOMIILIOTECPHBIX TeXHOJ’IOFHﬁ; BIpaBC 3aJiaBaTb
o6yqa}ou1eMyc;1 JONOJIHUTEJIbHBIC BOIIPOCHI X AaBaTh JOIMOJTHUTCIBHBIC 3a/laHUA TIOMUMO TCX, KOTOPLIC YKa3aHbI B ouiere.
3adeTHBbIi OMJIET COCTOUT U3 IBYX BOIPOCOB:

1. Teopernueckuii Bompoc — 25 6aioB
2. Ilpaktuyeckoe 3ananue — 25 6amioB

BrInoHeHne KaXa0To 3a1aHusl 32 MPOMEKYTOUHYIO aTTECTAllMIO OLIEHUBAETCS 10 IIKaje: 3a4TeHO, He 3aYTEHO.

OOmas omeHKa 3a MPOMEXYTOUHYIO aTTECTALMIO MPEACTAaBIsIET cOOOH cpelHee 3HAUYEHHE MEXIy IOIy4eHHBIMHU
OIIEHKAaMU 3a BCE OLIEHOYHBIC CPEJCTBA IIPOMEKYTOUHOH aTTECTALIUH.

B ciryyae HEBO3MOXHOCTH YCTAaHOBJICHHSI CPETHETO 3HAUCHMS OLICHKH 32 IIPOMEKYTOUHYIO aTTECTaIHIO (HaIpumep,
«XOpOIIO» WM «OTIMYHO»), HTOTOBasi OIICHKA BBICTABILIETCS 3K3aMEHATOPOM, MCXOIS W3 MPUHIUIA CIIPABEIIHBOCTH H
0ecpHCTPAaCTHOCTH HAa OCHOBAaHMHM OOINET0 BIEYATIECHUS O KadecTBE M JIOOPOCOBECTHOCTH OCBOCHUS O0YYarOIINMCS
JUCUMIUIMHBL (MOAyIsi). MIToro: mo uToraMm TeKyLero KOHTPOJIS M MPOMEXKYTOUHOM aTTeCTallH OOY4YaloIIUiics MOXET
noxyuuts 50+50=100 6amnios.

Buns! oueHok:

Juis 3auera:
3auteno (56-100 6anoB)
He 3auteno (0-556a10B)

4. OneHo4YHBIE CPEACTBA, MOPSAAOK HX IPUMEHEHHS M KPUTEPHH OLCHMBAHMA

4.1. OueHoYHbIE CPeCTBA TEKYIIEr0 KOHTPOJIS

4.1.1. YcTHblii onpoc

4.1.1.1. Ilopaook nposedenus.

VY CTHBIH OIpOC MPOBOIUTCSA HA MPAKTHUECKUX 3aHATHAX. OOydaronuecs BBICTYNAIOT ¢ JOKJIAJAaMH, COOOIICHUIMH,
JOTIOJTHEHMSAMH, y4YacTBYIOT B IHMCKYCCHM, OTBEYalOT Ha BOMpPOCH! mpemnomaBarens. OIeHUBaeTCs ypOBEHb JOMAlIHEH
MOJrOTOBKA TI0 TEME, CIIOCOOHOCTh CHCTEMHO M JIOTMYHO H3JIaraTh MaTepHal, aHaJIu3upoBaTh, (HOPMYJIHUPOBATH
COOCTBEHHYIO ITO3UIIHNIO, OTBEYATh HA JOMOJIHHUTENBHBIE BOIIPOCHI.

4.1.1.2. Kpumepuu ouyenusanus

Baaabl B unrepBaje 27-30 craBsitces, ecyin 00y4aroluiicl B OTBETE KAaYECTBEHHO PACKPBUI COJIEP)KAHUE TEMBI.
OTtBer xopowo CTpyKTypupoBaH. IIpekpacHO OCBOE€H NOHATHHHBIA amnmapar. [IpoJeMOHCTPHPOBAH BBICOKHH YpPOBEHBb
MIOHMMaHHS MaTepuaa, IPeBOCX0JHOE yMEHNE (GopMyInpoBaTh CBOM MBICIH, 00CYKAaTh JUCKYCCHOHHBIE TIOJIOKEHUSL.

Banabl B uHTepBajie22-26 craBATCcs, eca1d 00y4AaIOIMMIICA PAcCKpbUl OCHOBHBIE BONPOCHI TeMbl. CTpyKTypa
OTBETa B LEJIOM aJeKBaTHa TeMe. XOpPOIIO OCBOECH MOHATHHHBIA ammapaT. IIpoaeMOHCTpHpPOBAaH XOPOMIMH YpPOBEHb
TIOHMMaHMS MaTepuaia, Xopoliee yMeHre (GOpMyIHpOBaTh CBOM MBICIIH, OOCY)KIATh TUCKYCCHOHHBIE MOJIOKEHHUS.

Baanbl B wuHTepBasie 18-21 craBsitcs, ecau o0y4yarlomuiicsi 4YacTHYHO packpbul Temy. OtBer cnabo
cTpykrypupoBaH. [IoHATHIIHBIN annapaT oCBOE€H 4acTH4YHO. [loHMMaHue OTAENbHBIX IOJIOKEHUH M3 Marepuala 0 TeME,
YAOBJIETBOPUTEIHHOE YMEHHE (POPMYITHPOBATH CBOM MBICITH, 00CYXAaTh TNCKYCCHOHHBIE TIOJI0KEHUS.

Baaabsl B uHTepBane(-17 craBsTcs, ecu o0ydamouuiica TeMy He packpbul. [IOHATHHHBIA ammapaT OCBOEH
HeynoBieTBopuTenbHO. IloHMMaHne wMmarepuama (¢parMeHTapHOe WIH OTCYTCTBYeT. OTCYTCTBYeT CIIOCOOHOCTB
(hopMyITHPOBATH CBOM MBICITH, 00CYKIATh TUCKYCCHOHHBIE TIOI0KEHUSI.

4.1.1.3. Cooepotcanue ouenounozo cpeocmea
Dopmynuposka 3adanus

1. The theory of regular correspondences Ya.l. Retsker and A.l. Fedorov. Main advantages and disadvantages.
Conditions and areas of application.



N

The transformational theory of translation by I.I. Revzin, V.Yu., Rosenzweig and Y. Naida. Transformational

grammar. Conditions for applying the transformational translation model.

Situational model of translation by V.G. Gak and J. Catford. Conditions and areas of application.

The role of semantic, syntactic and pragmatic relations in translation.

Transfer of the referential meaning of the word in translation.

Transfer of the connotative component of the word meaning in translation.

Transfer of the stylistic component of the meaning of the word in translation.

The effect of pragmatic motivation of the original message.

The plurality and variability of translation solutions.

0. The theory of equivalence V.N. Komissarov. Equivalence of translation in transferring the functional and

situational content of the original (1-3 types of equivalence).

11. Equivalence of translation when transferring the semantics of language units (4-5 types of equivalence). The
problem of translatability / untranslatability in translation.

12. Adequate, literal and free translation.

13. Grammatical equivalents at the level of grammatical categories of parts of speech (noun, adjective, pronoun,
numeral, verb).

14. Grammatical equivalents at the level of "deep" grammatical categories: "object, process, quality, attitude, agent,
purpose, instrument, cause and effect”.

15. Transposition as an actual translation transformation.

16. Substitution (word forms, parts of speech, sentence members, subordinate clauses, types of syntactic links),
addition, omission.

17. Types of lexical meaning of the word: referential, emotive and stylistic and ways of transferring them in
translation.

18. Translation of unambiguous words: anthroponyms, terms, toponyms, names of organizations, periodicals, etc.

19. Translation of polysemantic words, non-equivalent vocabulary and "false friends™ of the translator.

20. Translation of pseudo-international words/

21. 19. Transfer of the contextual meaning of words in translation.

22. Lexical transformations in translation: specification, generalization, antonymic translation, metonymic translation,
paraphrasing.

23. Peculiarities of translation of official documents, scientific and technical texts, newspaper and journalistic
materials.

24. Specificity of literary translation.

25. The problem of translation of stylistic devices.

26. Translation of the epithet.

27. Translation of a metaphor.

28. Translation of metonyms.

29. Ways of transferring irony in translation. Variable ways to achieve translation equivalence.

30. Social and regional subsystems of the English language and their specificity in translation.

31. American and British versions of the English language and taking into account the lexical, stylistic and

grammatical differences between them at the stage of interpreting the source text to adequately convey the content

of the original in translation.

e i e L

4.1.2. TectupoBaHue

4.1.2.1. Ilopaook nposedenus u npouedypa OueHuGaHus

TectupoBaHue MPOXOIUT B MUCHbMEHHOH (hOpME MM C UCIIOJIb30BAHHEM KOMIIBIOTEPHBIX cpencTB. OOyuaromuiics
IoNy4aeT OmpeAeNEHHOEe KOJNMYECTBO TECTOBHIX 3amaHWidl. Ha BEINONHEHWE BBIACTSACTCS (QUKCHPOBAaHHOE BpeMs B
3aBHCHUMOCTH OT KoJm4yecTBa 3aqaHuid. OIlEHKa BBICTABIIICTCS B 3aBHCHMOCTH OT HPOICHTA MPABHIBHO BHIIOJHEHHBIX
3anaHuil. TecTupoBaHHE NPOBOAUTCS MO BapuaHTaMm. B kaxaom Bapuante - 30 TecTOBBIX 3aaHHM. 3a KaKIblid
NIpaBWILHBIA oTBeT Hauucnsercs 0,33 6amra. Mroro 3a rectupoBaHue CTyI€HT MOXeET 3apadoTats J10 10 6amos.
Hwxe npuBeneHs! mpuMepHbIe 3a1anus. [1oHbINH OaHK TECTOBBIX 3aJJaHUN XpaHUTCS Ha Kadenpe.

4.1.2.2. Kpumepuu oyenusanusn

Baausbl B unTepBaJe 9,5-10 craBsarcs, ecjun odyuaruiuiicss Hadbpan 86% mpaBUILHBIX OTBETOB U Ootee.

Banjbl B unTepBae 8-9 craBarcs, eciam odyqaromuiics Hadpar ot 71% 1o 85 % npaBUIBHBIX OTBETOB.

BaJjuibl B uHTEpBaJe 6-7 craBsTcs, ecjin o0ydawuiuiica Hadpan ot 56% 10 70% mpaBUIBHBIX OTBETOB.

Baaubl B unTepBaJe (0-5craBsites, ecyin odyuaronuiicss Hadpan 55% npaBUIIbHBIX OTBETOB U MEHEE.

4.1.2.3. Codepacanue oyeHoUH020 Cpeocmea
Dopmynuposka 3a0aHU

1. How many participants are there in the translation process?
a) 2 b)3 c¢)4
2. What level of equivalence according to Gak and Levin is reached in the translation of the sentence "The house was

sold for $ 10,000." - "' JTom npoaasu 3a 10000 mosmapos'?
a) formal b) formal + semantic  ¢) formal + semantic + pragmatic



3. What translation transformation is "transposition"?

a) lexical b) grammatical c) stylistic

4, "The fog stopped the traffic" - "W3-3a Tymana mBwkenue ocranosuimochk” — What transformation is used in
translation?

a) replacement b) transposition  c) periphrasis

5. What do translators term the words "actual, sabotage, complexion™?

a) International words  b) translator's false friends  c) non-equivalents

6. What part of meaning is preserved in the translation of the sentence "You see one bear, you have seen them all" as
"Bce MenBenu Apyr Ha Apyra HOXOXKH'?

a) Communicative intent b) communicative intent + indication of the situation

¢) communicative intent +indication of the situation + main semes

7. Which is American English for "Bomonposossiit kpan" and "neuense™?

a) tap & biscuits b) faucet & cookies ¢) tap & cookies d) faucet and biscuits

8. What variety of English is Cockney?

a) dialect b) regional c) socio-regional d) social dialect

9. If we translate the sentence "Dostoyevsky made a great contribution to the literary journals of his day" as " JlocTtoeBckuii
MHOTO TIHCaN B IMTePaTypHbIe JKypHAIBI cBoero Bpemenu', what transformations are used in the TLT?

a) generalization + concretization b) concretization + generalization

c) replacement + transposition

10. What way of translating the idiom is used in the example "Small pitches have long ears" - "Manenbkue netu ar00AT
CIIyLIaTh Pa3roBOpPbI B3POCIBIX"?

a) replacement of image b) interpreting translation c) analogous translation

11. Cross out the word that does not fit the group:

Addition, omission, replacement, transposition, antonymic translation

12. What lexical transformation is used in the translation of the sentence "People waiting for the bus are often nervous™ -
"JItogu Ha OCTaHOBKAX YacTO HEPBHUYAIOT ' ?

a) metonymic translation b) concretization c¢) generalization

13. What is translation?

14. What level of equivalence is attained in the translation of the sentence “Is your mother at home?” — «Ipurmacu
Tesie)OHy MaMy»

a) semantic b) grammatical c) pragmatic d) formal

15. In what sentence situational approach to translation is used?

a) mpoTounslii mpyx — Spring-fed pond

b) Ravens bite - Bopowsr kycarorcs

16. Who pioneered in the investigation of antonymic translation in our country?

a) Retsker and Fedorov b) Komissarov ¢) Barkhudarov

17. How many stages does the transformational model of translation, based on generative grammar, include?

a)two b) one c) three d) four

18. Who is the founder of communicative approach to translation?

a)Otto Kade b) Eugene Nida c¢) V.N. Komissarov d) Catford

19. What ways of translation does O.Kade distinguish in the communicative approach?

a) substitution b) interpretation c) paraphrase

20. What steps does the matrix of hermeneutic approach to translation include?

a) pre-understanding b) understanding c) interpretation d) translation solution

21. Who distinguishes between formal, semantic and situational equivalence?

a) Gak and Levin b) Eugene Nida ¢) V.N. Komissarov d) Catford

22. What type of equivalence is observed in the example “Wet paint — Octopoxkrao! Oxpameno.” According to Gak and
Levin?

a) formal, b) semantic c) situational d) pragmatic

23. What component of the content of the original message is preserved in the example “That’s a pretty thing to say! —
TTocTeiamics 6b1!”?

a) the way the situation is described b) communicative intent c) similar extralinguistic situation d) semes of the words’
meaning

24.What level of equivalence is observed in the example “Stop, I have a gun! — Cro#i, ctpensats 6yay!” according to V.N.
Komissarov’s theory?

a) first b) second c) third d) forth e) fifth

25. What type of variations is observed in the example “The tired speaker was silent — Oparop yctano 3amonuan’?
a)syntactic  b)lexical ¢) lexical and syntactic d) stylistic

26. What is reproduced in literal translation?

A) the linguistic form of the original regardless of semantic or pragmatic equivalence

b) the artistic merits of the original text

27. What can literal translation violate?

a) semantic meaning b) pragmatic aspects of the message c) stylistic norm



28. How can the translator compensate for the losses of information contained in the SLT?

a) it is impossible b) by using different translation devices c) by explanations

29. What grammatical transformation is used in the example “He is an early riser - Ou pano Bcraer.”?

a) transposition b) addition ¢) omission d) replacement

30. What lexical transformation can be employed to translation of the sentences “The man was large. But his wife was even
fatter.”?

a) metonymic translation b) antonymic translation c) periphrasis d) concretization e) generalization

Ipasuasnbie orBerl: B 2.c 3.b 4a 5b 6.c 7c 8.c 9.b 10.b 1l.antonymic translation 12.a 13. Translation is the
communication of the meaning of a source-language text by means of an equivalent target-language text 14.c 15.a 16. A
17.c18.a19.a,b,c 20. A, b, c,d 21.a22.d 23.b 24.b 25.a26.a 27. A, b, ¢ 28.0 29.d 30.d

4.1.3. [IncbMeHHOE TOMAlIHEe 3aJaHue

4.1.3.1. Ilopsaook npogedenus u npouedypa oueHueaHus
OOyuarommecs MOXyJaloT 3aJaHNe TI0 OCBEIICHUIO OMPEeIEHHBIX TEOPETHISCKUX BOMPOCOB MK pelIeHuto 3a1a4. Padora
BBIINIOJIHACTCI NMHUCBMECHHO aOO0Ma MU C,Z[aéTCﬂ MpEmogaBaTeIIro. OI_IeHI/IBaIOTC}I BJIAACHUE MaTCpHUaAJIOM IIO0 TEME pa6OTLI,
AHAJIUTHYCCKHEC CHOCO6HOCTI/I, BJIAACHUEC METOAAMHU, YMEHHNA U HABBIKH, H606XO,Z[I/IMBIG JUI BBITIOJTHCHUA Sa,I[aHI/II\/'I.

4.1.3.2. Kpumepuu oyenusanun

Bbanabl B HHTEpBaJIE 10 CTaBATCHA, €CJIN Oﬁy‘lalOllll/li/'[Cﬂ IpaBUJIbBHO BBIIIOJIHUII BCEC 3alaHus.
[IponeMOHCTpUPOBaH BHICOKHI ypOBEHb BIaJeHHUs MaTepuanoMm. [IposBieHbl NMpeBOCXOIHBIE CIIOCOOHOCTH MPUMEHSTH
3HAaHUA U YMCHHS K BBIITOJIHCHUIO KOHKPETHBIX 3a,uaH1/1171.

Banael B uHTepBajie 8-9 craBsATcs, ecau 00ydalomuiic TPaBIIBHO BBINOJHMI OOJBIIYI0 YacTh 3afaHUH.
[IpucyTcTBYIOT He3HAUHUTENbHbIe OMMOKH. [IpoIeMOHCTPUPOBAH XOPOIIUI ypOBEHb BiaJeHUs MaTepuaioM. [IposiBieHbI
cpeanue CIIOCOOHOCTH MNPUMCHATH 3HAHUA U YMCHUS K BBIIIOJTHCHUIO KOHKPCTHBIX Sa,Z[aHHﬁ.

Baansl B uHTepBaje 6-7 craBsiTcs, €CJM OOyYaIONIMIiCA 3aJaHMs BBITIOJHWI OoJiee 4YeM HAIOJOBHHY.
[pucytcTBYOT cepb&3HbIC OMMOKH. [IpOIEeMOHCTPHPOBAH YIOBICTBOPUTEIBHEIA YPOBSHb BIAJACHUS MAaTEPHAJIOM.
HpOSIBJ'IeHLI HHU3KHE CIIOCOOHOCTH NPUMCHSATDL 3HAHNUA U YMCHUA K BBIIIOJTHCHUIO KOHKPCTHBIX SaﬂaHHﬁ.

Bbanast B uHTepBase(-5 craBaATCcHd, e€caM O00y4YamOIIMHCA 3a7aHUS BBHINIOJIHWI MEHEE YEeM HaroJOBHUHY.
HpOZ[eMOHCTpPIpOBaH Hey,I[OBJ'IeTBOpI/ITeJ'IBHHﬁ YPOBCHb BJIAICHUA MATCPUATIOM. HpOﬂBJ‘IeHLI HEOOCTATOYHBIC CIIOCOOHOCTH
MPUMCEHATH 3HAHUA U YMEHUS K BBIIIOJTHCHUIO KOHKPCTHBIX 3ajlaHI/II7I.

4.1.3.3. Codepacanue oyenounoz2o cpeocmea

The following advertisement can be transformed according to your understanding of the features of Russian
commercials. Use functional way of translation.

In England, you took in six palaces, three museums, and one big clock. Or was it three palaces, five museums, and
two big clocks? In France, you dashed through two museums, eight cathedrals, and three two-star restaurants. Or maybe it
was two three-star restaurants, no museums, and half of the cathedrals were in Germany.

By the time you hit Holland, your head was spinning faster than the windmills. And Italy was a total blur of statues,
canals, coliseums, and one suspiciously leaning tower.

Too bad you didn't lean on the Sony Handycam “ Video 8” camcorder. All your confusion would have been
straightened out. Its lightweight portability makes it easy to use no matter how fast you're travelling. Autofocus keeps you
perfectly clear about every country. And high fidelity sound realistically completes the picture. Add the convenient zoom
lens. An exclusive digital superimposer. And a universal AC adapter. Now, you've got Europe and the rest of the world in
your palm.

The Sony Handycam. It's everything you want to remember.

2. Translate the given text into Russian, try to preserve a satirical effect:

All the officer patients in the ward were forced to censor letters written by all the enlisted-men patients, who were
kept in residence in wards of their own. It was a monotonous job, and Yossarian was disappointed to learn that the lives of
enlisted men were only slightly more interesting than the lives of officers. After the first day he had no curiosity at all. To
break the monotony he invented games. Death to all modifiers, he declared one day, and out of every letter that passed
through his hands went every adverb and every adjective. The next day he made war on articles. Soon he was proscribing
parts of salutations and signatures and leaving the text untouched.

When he had exhausted all possibilities in the letters, he began attacking the names and addresses on the envelopes,
obliterating whole homes and streets, annihilating entire metropolises with careless flicks of his wrist as though he were
God. Catch-22 required that each censored letter bear the censoring officer's name. Most letters he didn't read at all. On
those he didn't read at all he wrote his own name. On those he did read he wrote, 'Washington Irwing'. When that grew
monotonous he wrote, 'Irwing Washington'. Censoring the envelopes had serious repercussions and produced a ripple of
anxiety on some ethereal military echelon that floated a C.1.D. man back into the ward posing as a patient.

4.2. OueHOYHBIE CPEICTBA MPOMEXKYTOUHOI aTTeCTAlNU

4.2.1. 3auem
4.2.1.1. TTopsaaok npoBeaeHUsl.


https://en.wikipedia.org/wiki/Meaning_(linguistic)
https://en.wikipedia.org/wiki/Source_language_(translation)
https://en.wikipedia.org/wiki/Dynamic_and_formal_equivalence
https://en.wikipedia.org/wiki/Target_language_(translation)

Mo aucunniuHEe MpeIyCMOTPEH 3a4eT. 3a4eT MPOXOIUT 1o Omneram. B kakmom OGunere aBa Bompoca.

3ader HaIlelIeH Ha KOMIUIEKCHYIO MPOBEPKY OCBOCHUS MUCIMILTUHBEL. OOyJarommuiics moixyvyaeT Bompoc (BOMPOCH)
6o 3amaHue (3aaHus) ¥ BpeMs Ha MMOATOTOBKY. 3a4eT MPOBOJUTCS B YCTHOM, MICEMEHHOHN MIIM KOMIBIOTEPHOH (hopMme.
OueHnBaeTcsl BIAACHHE MaTepUaloM, €ro CHCTEMHOE OCBOCHHE, CIIOCOOHOCTH NMPHUMEHATh HYXKHbIC 3HAHMS, HABBIKU U
YMEHUSI IPU aHAJN3€ MPOOIEMHBIX CUTYaluil U PEIICHNH MTPAKTHUECKUX 3aTaHUH.

4.2.1.2. Kputepuu oleHUBaHMSI.

Baaasbl B unTepBaJe 44-50 craBsites, ecyid 00y4arouuiics:

OOyyaromuiicst NPOJEMOHCTPUPOBAI BCECTOPOHHEE, CUCTEMATHYECKOe U ITyOOKoe 3HaHHe y4eOHO-TIPOrpaMMHOTO
Marepualia, yMeHne CBOOOIHO BBIIONHSTH 3aJaHMsl, MPETyCMOTPEHHBIE NMPOrPaMMOl, YCBOWJI OCHOBHYIO JIMTEpATypy H
3HAaKOM C JIOTIOJIHUTEIbHOHN JTUTEepaTypol, peKOMEHA0BaHHOMN MPOrpaMMoil AUCIUIIINHEI, YCBOMII B3aMMOCBSI3b OCHOBHBIX
MOHATHUH TUCUUIUTMHBI B UX 3HAUEHHUHU JJIsI TproOpeTaeMoi npodeccuu, NpOosSBUII TBOPUYECKHE CIIOCOOHOCTH B IOHMMaHHUH,
W3JI0KEHHUH M MCIIOIb30BaHNHU YU4eOHO-TIPOrpaMMHOT'0 MaTepHaa.

Banjbl B uHTepBaJjie 36-43 craBsTcs, eCJId 00yJalOUIuiics:

OOyy9arommiicst TPOJEMOHCTPHPOBAN TOJHOE 3HAHWE Y4eOHO-IPOTPAMMHOTO MaTepHaja, YCHEIIHO BBIOIHMMT
IIPEAYCMOTPEHHbIE TPOTPAMMON 3a1aHUS, YCBOWI OCHOBHYIO JINTEPATYPY, PEKOMEHIOBAHHYIO IIPOrPaMMON JHUCIUIIIHNHBI,
MOKa3aJl CHCTEMAaTHYECKUI XapakTep 3HAHWUHM MO AWCHUIUIMHE M CIOCOOEH K MX CaMOCTOSITEIbHOMY MOMONHEHHIO H
OOHOBIICHHIO B X0/1¢ AaJbHENIel yaeOHOH paboTHI U PO eCCHOHATIBHOI eSTeTHHOCTH.

baaabl B uHTepBaJie 28-35 craBsaTcs, ecJId 00yYaromuiics:

OOyyaromuiicss TNPOAEMOHCTPUPOBA] 3HAHHUE OCHOBHOIO y4eOHO-TIPOrpaMMHOTO Marepuaiga B oObeme,
HEOOXOAMMOM JUIsl JaNbHeWIIeld yueObl U mpejcTosiiell paboTel Mo MpogecCHH, CIPABHICS C BBIITOJHEHUEM 33/IaHHU,
IIPENYCMOTPEHHBIX INPOrPaMMOM, 3HAKOM C OCHOBHOM JMTEpPaTypod, PEKOMEHJIOBAaHHOW IIPOIpaMMOM AUCLMIIIMHSL,
JIOITyCTIJI TIOTPEIIHOCTH B OTBET€ Ha SK3aMEHE M IIPU BBINOJHEHMM HK3aMEHALIMOHHBIX 3aJaHui, HO obyagaeT
HEOOXOIUMBIMHU 3HAHUAMH JUIS UX YCTPAHEHUS M0l PyKOBOACTBOM IIPEIo1aBaTes.

baaabl B uaTepBajie 0-27 craBaTcs, eCJIM 00yYaromIuiics:

OOyy9arommiicst TPOAEMOHCTPHUPOBAN 3HAHHE OCHOBHOTO Yy4eOHO-TIPOTpaMMHOTO Marepuaiza B  oObeMe,
HEOOXOANMOM JUIsl JalbHEeWIIel yueObl M mpeacTosmeil paboTel Mo MpodecCHr, CIPABIICS C BBITOJHEHUEM 33/IaHWH,
MIPEAYCMOTPEHHBIX IIPOrpaMMOHN, 3HAKOM C OCHOBHOW JMTEpaTypol, PEKOMEHIOBAaHHOM IpPOTrpaMMOil IHUCIUILUINHEI,
JOIYCTHJI TIOTPELIHOCTH B OTBETE HA S5K3aMEHE M TPH BBHIIOJHEHWM 5K3aMEHALMOHHBIX 3aJaHui, HO oOmamaer
HEOOXOANMBIMH 3HAHUSMH JJISI UX YCTPaHEHHS IO/ PYKOBOJICTBOM IIPETIOIaBATEIS.

4.2.1.3. OueHo4yHble CpeaACcTBA.

Dopmyaupoexu 3a0aHuil

1.Teopemuueckuii onpoc
1. Teopus 3akoHOMepHBIX cooTBeTcTBHH S.U. Perkepa u A.W. ®enopoBa. OCHOBHBIE TOCTOMHCTBA U HEIOCTATKH.

YcnoBust n 0651aCTH IPUMEHEHUS.

2. Tpanchopmanponnas teopus nepesoja WM. Pessuna, B.1O, Pozenugeiira u 0. Haiinpl. TpanchopmarmonHast

rpaMMaTHKa. Y CIIOBUS TPUMEHEHHS TPaHC(HOPMAIIMOHHON MOJIENH NEPEBOIA.

CuryatuBHas monens nepeBoga B.I'. I'aka u /. Katdopaa. Ycnosus u o6mactu npuMeHEHUS.

Ponb ceMaHTHYECKNX, CHHTAKCHYECKHX U ITParMaTHIeCKNX OTHOIICHHH B IEPEBOJIE.

[epenaua pedepeHIMANBEHOTO 3HAYEHHS CJIOBA B IIEPEBOJIE.

[lepenaua KOHHOTATMBHOTO KOMIIOHEHTA 3HAYCHHUS CIIOBA B IIEPEBOJIE.

[epenaua cTHIMCTHYECKOTO KOMIIOHEHTA 3HAYEHHS CJIOBA B IIEPEBOJIC.

OddexT mparmaTuuecKoil MOTUBAIIUU UCXOIHOTO COOOIIEHHUS.

MHOXEeCTBEHHOCTb U BAPUATUBHOCTH MEPEBOIUECKUX PEIICHUH.

0. Teopus sxBuBaneHTHocT B.H. KoMuccapoBa. DKBHBaJI€HTHOCTh MEpeBO/ia IpH nepeaade GyHKIHMOHATIbHO-

CUTYaTHBHOTO cofiep>kaHus opurnHaina (1-3 TUIBI 5KBUBAJIEHTHOCTH).

11. DxBHBaJECHTHOCTH IIEpEBOJA NIPH MEpeaade CEMaHTUKH S3bIKOBBIX €TUHHUII (4-5 THIIBI SKBUBAJICHTHOCTH).
[TpoGnema nepeBoMMOCTH/ HEEPEBOANMOCTH B NEpeBOAE. AICKBATHBIN, OyKBaJIbHbIH U CBOOOIHBIN IIEPEBO/I.

12. I'pammarnueckne SKBUBAJICHTHI HA yPOBHE TPAMMAaTHUECKUX KaTEeTOpHH yacTeil pedn (CymecTBUTENILHOE,
npuIaraTeIbHOe, MECTOMMEHHE, YUCIUTEIbHOE, TI1aro).

13. I'pammarnueckne SKBUBAJICHTHI Ha YpOBHE "TITyOOKMX" rpaMMaTH4ECKHX KaTeropuii: "o0beKT, mpoiecc,
Ka4yeCcTBO, OTHOLLIECHHE, JIeATeNb, IeNb, HHCTPYMEHT, IPUUUHA U CIEACTBUE".

14. TpaHcro3unust Kak akTyajbHas IepeBoJUECcKast TpaHC(HOPMAIHSL.

15. 3amena (cmoBodopm, yacTei peun, YICHOB MPEIJIOKEHUS, MPUIATOUHBIX MTPEITIOKEHUH, TUTIOB CHHTAKCHYECKUX
cBs3eil), Jo0aBIeHHE, OMYIICHUE.

16. Tumnbl IeKCHYEeCKOT0O 3HAYCHUS CII0BA: pedepeHIInaIbHOE, SMOTHBHOE M CTHIIMCTHYECKOE U CIIOCOObI UX Mepeaadn
B IIEpeBO/IE.

17. TlepeBox OTHO3HAYHBIX CJIOB: AaHTPOTIOHMMOB, TEPMHUHOB, TOITOHUMOB, HANMEHOBAaHUII OpraHU3anni,
MIEPUOTNIECKUX U3JaHUN H T.1L.

18. IlepeBosx MHOTO3HAYHBIX CJIOB, 0€33KBHBAJIEHTHON JIEKCHKH U "JIOXKHBIX Jpy3eil" mepeBoIunKa.

19. Tlepenaya KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAYECHUS CIIOB B IIEPEBOJIE.

20. Jlexcuueckue TpaHc(OpMaNUH B IEPEBO/IE: KOHKPETH3AIMS, TeHEPAIU3alHsl, aHTOHUMUYECKHH TIepeBo/,
METOHUMHYECKUH IepeBo, epedpasupoBaHue.

HBOOo~NO O A~®



21. OcobennocTH mepeBoaa OQUIHAIbHBIX JOKYMEHTOB, HAYYHBIX ¥ TEXHHYECKUX TCKCTOB, TA3€THO-
MTyOJTUITUCTHYECKUX MaTepUAIIOB.

22. Crneunduka XyI0KeCTBEHHOTO IepeBoIa.

23. TIpoGmema mepeBosaa cTuiHCcTHIEeCKUX mpueMoB. [lepeBon sammrera. [lepeBox metadopsl. [lepeBox METOHUMOB.
CriocoOBI Tiepeadu HpPOHUH B IiepeBoie. BapuaTuBHBIE CIIOCOOBI JOCTHKECHHUS SKBUBAJICHTHOCTH TIEPEBOIA.

24. ComumanbHBIE U PETHOHAIBHBIC TIOACUCTEMBI aHTITHUICKOTO S3bIKa U YUeT MX CIICHU(PHUKH B IIEPEBOJIC.

25. AMepukaHCKUH 1 OPUTaHCKUI BapUaHThl aHTJIMHCKOTO SI3bIKA M YUET JIEKCHYECKOH, CTUIIUCTUYECKOM 1
I‘paMMaTPI‘IeCKOfI Ppa3HUIbl MEKAY HUMU Ha 3TAIC UHTCPIIPECTALIUU UCXOAHOT'O TECKCTA AJId aZ[eKBaTHOﬁ nepegayun
COJZCPIKaHU OpUrnHajia B I€peBo/Ic.

2. Ilpakmuueckoe 3a0anue

Translate the following text preserving the main message and deleting unimportant details (selective translation);
adapting it for laymen.

In February 1987, the real thing happened. A star much larger and much hotter than our sun reached the end of its
conventional life. In its core, hydrogen in quantities equal to about six times the mass of the sun had been converted to
helium in hellish thermonuclear reactions. Helium in turn had fused into carbon and oxygen, which themselves fused into
even heavier elements. Eventually the innermost section of the core, about half again as massive as the sun, was turned into
almost pure iron. The star was running out of available reactions, and activity in the core slackened, Now the radiation
pouring outward was no longer as strong as the gravitational force pulling inward; the star collapsed, falling inward on
itself until it could give no more, and exploded, spewing radiation and most of its mass into space. For astronomers, the
supernova (known as Supernova 1987A, or SN1987A for short) was - and is - the story of the century.
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b1.B.01.02 Teopus nepesoda (anenutickuii A3biK)

Ilepeuensb JuTEepaTyphbl, HeOOX0AMMON /151 OCBOEHMA TUCHUILINHBI (MOLYJIs1)

Hanpasnenne moarorosku: 45.03.02 - JInHrBHCTHKA

Ipo¢wune noarororku: [lepeBos u nepeBoioBecHe (AHIITUHCKII A3bIK, HEMCIIKHHA A3bIK)

Kpamndukanus BEIITyCKHHKA: OaKaaBp
dopma oOyueHus: ouHOE
S3BIK 00yUeHUS: PYCCKUi

I'ox Hagana oOyuyenus mo oOpa3oBaTenbHOH nporpamme: 2024

OcHoBHasl TuTepaTypa:

1. Ilecuna, C. A. Teopust nepeBoaa : yueOHuk / C. A. Ilecuna. - Mocksa : ®JIMHTA, 2023. - 300 c. - ISBN
978-5-9765-5285-2. - Tekct : anekrponnsiit. - URL: https://znanium.com/catalog/product/2079202 (mata
obpamenus: 07.02.2025). — Pexxum goctyna: mo HOAIHCKe.

2. WnromknHa, M. 1O. Teopus mepeBojia : OCHOBHBIC MOHATHS M MpobieMbl : yueOHoe mocodue / M. IO.
Wnromkuna ; Hayd. pen. M. O. I'y3ukosa. - 3-e uzn., crep. — Mocksa : @JIMHTA, 2017. - 84 c. - ISBN 978-5-
9765-2634-1. - Tekcr : anektponnsbIit. - URL: https://znanium.com/catalog/product/1089735 (narta oOpaieHus:
07.02.2025). — Pesxxum JocTyma: mo MOAMUCKeE.

3. HemroOun, JI. JI. BBenenne B TeXHUKY mepeBoAa (KOTHUTHBHBIM TEOPETHKO-NIPArMATUYeCKUH acmeKT) :
yue6HOoe nocodue / JI. JI. HemoOuH. - 6-e u3x., crep. - Mocksa : ®@munTa, 2018. - 216 c. - ISBN 978-5-9765-
0788-3. - Tekct : snmektponnsiid. - URL: https://znanium.com/catalog/product/1234642 (mata oOpaiieHus:
07.02.2025). — Pexxum JocTyma: 1mo mOAMUCKeE.

JonoHuTEeILHAS JINTEPATYpa:
1. Bameruna, O. B. CamocrostenbHasi MOANOTOBKA CTYJIEHTOB IO CICIHMAIBHOCTH TEPEBOMAYUK : yueOHOE
noco6ue / O. B. Bameruna, A. U. Hocos. - 2-¢ uzn., crep. - Mocksa : ®aunra, 2018. - 152 ¢. - ISBN 978-5-
9765-2980-9. - Tekcr : anexktponusbIit. - URL: https://znanium.com/catalog/product/1581833 (nara obpatieHus:
07.02.2025). — Pexxum JocTyma: 1Mo MOAMUCKE.
2. Nynuuk, JI. B. PedepupoBanne MHOA3BIYHBIX TEKCTOB : yueOHoe mocobue / JI.B. Jlymank. — Mocksa :
NH®PA-M, 2025. — 153 ¢. — (Bsicmee obpazoBanue). — DOI 10.12737/1077513. - ISBN 978-5-16-020261-
7. - Tekcr : anexkrponnsiid. - URL: https://znanium.ru/catalog/product/2157030 (nara obpamienus: 07.02.2025).
— PexuM pocryna: no noarucke.
3. HemoOun, JI. JI. TonmkoBsiii nepeBogoBenueckuii cioBaps / JI. JI. HemoOun. - 9-e u3z., crep. - Mocksa :
@®muaTa, 2018. - 320 c. - ISBN 978-5-89349-526-3. - Tekct : onekrponsnsii. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1843846  (mata o6pamenus: 07.02.2025). — Pexum goctyma: 10
TTOJIITHCKE.
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Hepeqeﬂb l/IH(l)OpMaIIPIOHHbIX TeXHOJIOFHﬁ, HUCHOJBb3YyEMBIX 1JIA OCBOCHHUA THCUHUIIMHBI (MOI[yJISI),
BRJIIOYasfl IIEPEYCHDb IIPOrpaMMHOIo o0ecneyeHns: u I/IHq)OpMalIl/IOHHI)IX CIIPAaBOYHBIX CUCTEM

Hanpasnenne moarorosku: 45.03.02 - JInHrBHCTHKA

Ipo¢wmne noarorosku: [lepeBo u nepeBoioBecHNe (AHITUHCKII A3bIK, HEMCIIKHHA A3bIK)

Kpamndukanus BEIITyCKHHKA: OaKaaBp

®opma o0yueHus: oUHOE

31K 00yUeHUS: PYCCKUit

I'on Havana oOyueHust 1o oOpazoBarenbHOM mporpamme: 2024

Microsoft Office Professional plus 2010
Kaspersky Endpoint Security mis Windows

VYuebHo-MeToM4ecKasi JIMTeparypa Uil JaHHOM NUCLUMIUIMHBI MUMEETCSl B HaJIWYMU B DIIEKTPOHHO-OMONINOTEYHOM
cucreme "ZNANIUM.COM", moctynm k KOoTOpoi mpeaoctaBieH odOyuarommmcsa. ObC "ZNANIUM.COM" comepxwur
IIPOU3BENCHUS KPYIIHEHIINX POCCUICKUX YUEHBIX, PYKOBOIUTENIEH IOCYAAPCTBEHHBIX OpPraHoOB, IIPENoJaBaTesIel Be1yIuX
BY30B CTpaHbl, BBICOKOKBAIU(HUIMPOBAHHBIX CIICIMAINCTOB B pa3iIW4HBIX cdepax OusHeca. Doy OuOIMOTEKH
c(hOopMHUpPOBaH C Y4E€TOM BCeX HM3MEHEHHI 00pa3oBaTENbHBIX CTaHAAPTOB W BKIIOYACT Y4eOHUKH, ydeOHbIe mocoOus,
y4eOHO-METOANIECKNE KOMITIIEKCHI, MOHOTpaduy, aBTopedepartsl, ANCCEPTALNHN, SHINKIONEANH, CIIOBAPH U CIIPABOYHHKH,
3aKOHOJATEIbHO-HOPMAaTUBHBIE JIOKYMEHTBI, CHELIHalbHbIC ICPHOANYECKHEC W3JaHWUS M H3JaHUS, BBIITyCKaeMble
n3garenbcTBaMu By30B. B Hacrosmee Bpems DBC ZNANIUM.COM cooTBETCTBYET BceM TpeOOBaHUAM (enepaTbHBIX
rOCyIapCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTAHAAPTOB BhIcIIero oopazoBanus (PI'OC BO) HOBOrO MOKOIECHUS.

VYueOHo-MeToMYecKasi JIMTeparypa Uil AaHHOH IUCHUILIMHBI UMEETCS B HAJIMYMU B DJICKTPOHHO-OMONIMOTEYHOMH
cucreme "KoHcynpTaHT —cTygeHTta", JOCTYH K KOTOPOM IpedocTaBieH oOydarommmcs. MHOTonpoQuibHbINA
obOpaszoBarensHBIE pecypc "KoHCynpTaHT cTyaeHTa" sABIseTcs JJIeKTpOHHOW Ombmmoreunoit cucremoir (3BC),
MIPEAOCTAaBIIIOMICH JocTynm depe3 ceThb MHTepHeT K ydeOHOW JHTepaType M JONOJIHMTEIBHBIM MaTepHajaMm,
NIPUOOPETEHHBIM Ha OCHOBaHMHU NPSIMBIX JOTOBOPOB C INPaBooOianaTeinsiMu. [I0JHOCTBIO COOTBETCTBYET TPEOOBaHMAM
(enepabHBIX TOCYIaPCTBEHHBIX 00pa30BaTENBHBIX CTAHAAPTOB BBICIIETO 00Pa30BaHUsI K KOMIUIEKTOBAaHHIO OMOJIMOTEK, B
TOM YHCIIE MICKTPOHHBIX, B YACTH (OPMHUPOBAHHS (POHIOB OCHOBHON M JOTIOJIHUTEIFHOH JINTEPATYPHI.



